
Тексты для проведения диктантов и изложений по теме 

«Литература Древней Греции» 

Диктант 1. 

    ПЕРСЫ 
(Из «Истории» Геродота. Книга первая. «Клио», 133) 
 
 Самым большим праздником у персов признаётся день рождения 
каждого человека. В этот день они считают нужным устраивать более 
обильное, чем в другие дни угощение. Люди богатые тогда подают на стол 
целиком зажаренного в печи быка, коня, верблюда или даже осла, а бедные 
выставляют лишь голову мелкого рогатого скота. Обеденных яств у них 
немного, зато в изобилии подаются десертные блюда одно за другим. 
Поэтому персы утверждают, что эллины встают из-за стола голодными, так 
как у них после обеда не подают ни одного стоящего блюда. Если бы у 
эллинов подавался десерт, то они бы ели не переставая. Персы – большие 
любители вина. <…> За вином они обычно обсуждают самые важные дела. 
Решение, принятое на таком совещании, на следующий день хозяин дома, 
где они находятся, еще раз предлагает на утверждение гостям уже в трезвом 
виде. Если они и трезвыми одобряют это решение, то выполняют. И 
наоборот: решение, принятое трезвыми, они еще раз обсуждают во хмелю. 
150 слов 
 

Диктант 2. 
 
    ЛЕОНИД 
(Из «Истории» Геродота. Книга первая. «Клио», 219-220) 
 
 Эллинам в Фермопилах первым предсказал на заре грядущую гибель 
прорицатель Мегистий, рассмотрев внутренности жертвенного животного. 
Затем прибыли перебежчики с сообщением об обходном движении персов. 
Это случилось еще ночью. Наконец, уже на рассвете, спустившись бегом с 
вершины, явились «дневные стражи» с такой же вестью. Тогда эллины стали 
держать совет, и их мнения разделились. Одни были за то, чтобы не 
отступать со своего поста, другие же возражали. После этого войско 
разделилось: часть его ушла и рассеялась, причем каждый вернулся в свой 
город; другие же и с ними Леонид решили оставаться. 
 Рассказывают также, будто сам Леонид отослал союзников, чтобы 
спасти их от гибели. Ему же самому и его спартанцам не подобает, считал он, 
покидать место, на защиту которого их как раз и послали.<…> Если, думал 
Леонид, он там останется, то его ожидает бессмертная слава и счастье 



Спарты не будет омрачено. Ибо когда спартанцы вопросили бога об этой 
войне (еще в самом начале её), то Пифия изрекла им ответ: или Лакедемон 
будет разрушен варварами, или их царь погибнет. 
164 слова 
 

Диктант 3. 
 
    МИХАИЛ КУЗМИН 
(Отрывок из статьи М.Волошина «Александрийские песни» М.Кузмина») 
 
 Когда видишь Кузмина в первый раз, то хочется спросить его: «Скажите 
откровенно, сколько вам лет?», но не решаешься, боясь получить в ответ: 
«Две тысячи». 
 В его наружности есть нечто столь древнее, что является мысль, не есть 
ли он одна из египетских мумий, которой каким-то колдовством возвращена 
жизнь и память. Только он не из мумий Древнего Египта. Такие лица 
встречаются часто на портретах, которые, будучи открыты очень недавно, 
возбудили такой интерес европейских ученых, дав впервые представление о 
характере физиономий Александрийской эпохи. 
 У Кузмина такие же огромные черные глаза, такая же гладкая черная 
борода, резко обрамляющая бледное восковое лицо. У него прекрасный 
греческий профиль, тонко моделированный и смело вылепленный череп, 
лоб на одной линии с носом и глубокая, смелая выемка, отделяющая нос от 
верхней губы и переходящая в тонкую дугу уст. 
 Но характер бесспорной античной подлинности лицу Кузмина дает 
особое нарушение пропорций, которое встречается только на греческих 
вазах: его глаз посажен очень глубоко и низко по отношению к переносице, 
как бы несколько сдвинут на щеку, если глядеть на него в профиль. Его рот 
почти всегда несколько обнажает нижний ряд его зубов, и это дает лицу его 
тот характер ветхости, который так поражает в нем. 
192 слова 
 
Диктант 4. 
 
    ПИНДАР 
 
 Пиндар, поэт, был родом из деревни в фиванской земле. В детстве 
своем он охотился на Геликоне и от большой усталости заснул, а пока он 
спал, к устам его прилетели пчелы и сделали там свои соты. А иные говорят, 
будто это во сне ему привиделось, что рот его полон меда и воска, и оттого-
то он обратился к стихотворству. 



 Был он не только поэт, дивно одаренный, но и человек, любезный 
богам. Так, бога Пана видели между Кифероном и Геликоном, певшего 
Пиндаров пеан, и за это Пиндар сложил названному богу песню с 
благодарением за такую честь. А однажды во сне пред ним предстала 
Персефона и заявила, что она одна из всех богов еще не воспета Пиндаром, 
но скоро он и для нее составит песню, когда явится к ней. В самом деле, не 
прошло и десяти дней, как он умер; но была в Фивах у него старая 
родственница, очень сведущая в песнопениях, и вот Пиндар явился ей во сне 
и пропел гимн Персефоне, а она, проснувшись, тотчас записала все, что 
слышала во сне из той песни. 
 Когда Пиндара спросили, что острее пилы, он ответил «Клевета». Когда 
его спросили, почему Симонид поехал в Сицилию к тиранну, а он не желает, 
Пиндар ответил: «Потому что хочу жить для себя, а не для другого». 
 Павсаний, царь лакедемонян, сожигая Фивы, на доме его написал: 
«Крова Пиндара-поэта пусть никто не смеет жечь!» - и дом его один остался 
невредим, а ныне в нем заседают фиванские старейшины. 
 Гораций так написал о поэзии Пиндара: 
 
  Как с горы поток, напоенный ливнем 
  Сверх своих брегов, устремляет воды, - 
  Рвется так, кипит глубиной безмерной 
   Пиндара слово. 
260 слов 
 

Изложение 1. 
 
    ПАН 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
 
*Пан, хотя и являлся одним из древнейших богов Греции, имел в гомеровскую эпоху и 
позже, вплоть до II в. до н.э., мало значения. Уже то, что бог Пан изображался как 
получеловек -- полукозел (пережиток тотемизма),указывает на древность этого бога. 
Первоначально Пан -- бог леса, бог пастухов, охранитель стад. Даже в Аркадии и в Аргосе, 
где Пана больше чтили, его не включали в числа богов-олимпийцев. Но постепенно бог 
Пан утрачивает свой первоначальный характер и становится богом-покровителем всей 
природы. 

 
  Среди свиты Диониса часто можно было видеть и бога Пана. Когда 
родился великий Пан, то мать его нимфа Дриопа, взглянув на сына, в ужасе 
обратилась в бегство. Он  родился с козлиными ногами и рогами и с длинной 
бородой. Но отец его, Гермес, обрадовался рождению сына, он взял его на 
руки и отнес на светлый Олимп к богам. Все боги громко радовались 
рождению Пана и смеялись, глядя на него. 



 Бог Пан не остался жить с богами на Олимпе. Он ушел в  тенистые  
леса, в горы. Там пасет он стада, играя на звучной свирели. Лишь только 
услышат нимфы чудные звуки свирели Пана, как толпами спешат они к нему, 
окружают его, и вскоре веселый хоровод движется по зеленой уединенной 
долине, под звуки музыки Пана. Пан и сам любит принимать участие в танцах 
нимф. Когда Пан развеселится, тогда веселый шум поднимается в лесах по 
склонам гор. Весело резвятся нимфы и сатиры вместе с шумливым 
козлоногим Паном.  
 Когда же наступает жаркий полдень, Пан удаляется в густую чащу 
леса или в прохладный грот и там отдыхает. Опасно беспокоить тогда Пана; 
он вспыльчив, он может в гневе послать тяжелый давящий сон, он может, 
неожиданно появившись, испугать потревожившего его путника. Наконец, 
может он наслать и панический страх, такой ужас, когда человек опрометью 
бросается бежать, не разбирая дороги, через леса, через горы, по краю 
пропастей, не замечая, что бегство ежеминутно грозит ему гибелью. 
Случалось, что Пан целому войску внушал подобный страх, и оно 
обращалось в неудержимое бегство. 
 Не следует раздражать Пана -- когда вспылит, он грозен. Но если Пан  
не гневается, то милостив он и добродушен. Много благ посылает он 
пастухам. Бережет и холит стада греков великий Пан, веселый участник 
плясок неистовых менад, частый спутник бога вина Диониса. 
 

Изложение 2. 
 
    ПАНДОРА 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
Пандора значит -- наделенная всеми дарами. 
 

 Когда Прометей похитил для смертных божественный огонь, научил 
их искусствам и ремеслам и дал им знания, счастливее стала жизнь на земле. 
Зевс, разгневанный поступком Прометея, жестоко покарал его, а людям 
послал на землю зло. Он повелел славному богу-кузнецу Гефесту смешать 
землю и воду и сделать из этой смеси прекрасную девушку, которая 
обладала бы силой людей, нежным голосом и взглядом очей, подобным 
взгляду бессмертных богинь. Дочь Зевса, Афина-Паллада, должна была 
выткать для нее прекрасную одежду; богиня любви, златая Афродита, 
должна была дать ей неотразимую прелесть; Гермес -- дать ей хитрый ум и 
изворотливость. 
 Тотчас же боги исполнили повеление Зевса. Гефест сделал из земли 
необычайно прекрасную девушку. Оживили ее боги. Афина-Паллада с 
харитами облекли девушку в сияющие, как солнце, одежды и надели на нее 
золотые ожерелья. Оры возложили на ее пышные кудри венок из вешних 



благоухающих цветов. Гермес вложил ей в уста лживые и полные лести речи. 
Назвали боги ее Пандорой, так как от всех их получила она дары. Пандора 
должна была принести с собой людям несчастье. 
 Когда это зло для людей было готово, Зевс послал Гермеса отнести 
Пандору на землю к брату Прометея, Эпиметею. Мудрый Прометей много 
раз предостерегал своего неразумного брата и советовал ему не принимать 
даров от громовержца Зевса. Он боялся, что эти дары принесут с собой 
людям горе. Но не послушался Эпиметей совета мудрого брата. Пленила его 
своей красотой Пандора, и он взял ее себе в жены. Вскоре Эпиметей узнал, 
сколько зла принесла с собой  Пандора людям. 
 В доме Эпиметея стоял большой сосуд, плотно закрытый тяжелой 
крышкой; никто не знал, что в этом сосуде, и никто не решался открыть его, 
так как все знали, что это грозит бедами. Любопытная Пандора тайно сняла с 
сосуда крышку, и разлетелись по всей земле те бедствия, которые были 
некогда в нем заключены. Только одна Надежда осталась на дне громадного 
сосуда. Крышка сосуда снова захлопнулась, и не вылетела Надежда из дома 
Эпиметея. Этого не пожелал громовержец Зевс. 
 Счастливо жили раньше люди, не зная зла, тяжелого труда и 
губительных болезней. Теперь мириады бедствий распространились среди 
людей. Теперь злом наполнялись и земля, и море. Незваными и днем, и 
ночью приходят к людям зло и болезни, страдания несут они  с  собой  
людям. Неслышными шагами, молча приходят они, так как лишил их Зевс 
дара речи, -- он сотворил зло и болезни немыми. 
 

Изложение 3. 
 
    СИЗИФ 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
 

 Сизиф, сын бога повелителя всех ветров Эола, был основателем 
города Коринфа, который в древнейшие времена назывался Эфирой. 
 Никто во всей Греции не мог равняться по коварству, хитрости и 
изворотливости ума с Сизифом. Сизиф благодаря своей хитрости собрал 
неисчислимые богатства у себя в Коринфе; далеко распространилась слава о 
его сокровищах. 
 Когда пришел к нему бог смерти мрачный Танат, чтобы низвести его в 
печальное царство Аида, то Сизиф, еще раньше почувствовав приближение 
бога смерти, коварно обманул бога Таната и заковал его в оковы. Перестали 
тогда на земле умирать люди. Нигде не совершались большие пышные 
похороны; перестали приносить и жертвы богам подземного царства. 
Нарушился на земле порядок, заведенный Зевсом. Тогда громовержец Зевс 



послал к Сизифу могучего бога войны Ареса. Он освободил Таната из оков, а 
Танат исторг душу Сизифа и отвел ее в царство теней умерших. 
 Но и тут сумел помочь себе хитрый Сизиф. Он сказал жене своей, 
чтобы она не погребала его тела и не приносила жертвы подземным богам. 
Послушалась мужа жена Сизифа. Аид и Персефона долго ждали похоронных 
жертв. Все нет их! Наконец, приблизился к трону Аида Сизиф и сказал 
владыке царства умерших, Аиду: 
 - О, властитель душ умерших, великий Аид, равный могуществом 
Зевсу, отпусти меня на светлую землю. Я велю жене моей принести тебе 
богатые жертвы и вернусь обратно в царство теней. 
 Так обманул Сизиф владыку Аида, и тот отпустил его на землю. Сизиф 
не вернулся, конечно, в царство Аида. Он остался в пышном дворце своем и 
весело пировал, радуясь, что один из всех смертных сумел вернуться из 
мрачного царства теней. 
 Разгневался Аид, снова послал он Таната за душой Сизифа. Явился 
Танат во дворец хитрейшего из смертных и застал его за роскошным пиром. 
Исторг душу Сизифа ненавистный богам и людям бог смерти; навсегда 
отлетела теперь душа Сизифа в царство теней. 
 Тяжкое наказание несет Сизиф в загробной жизни за все коварства, 
за все обманы, которые совершил он на земле. Он осужден вкатывать на 
высокую, крутую гору громадный камень. Напрягая все силы, трудится 
Сизиф. Пот градом струится с него от тяжкой работы. Все ближе вершина; 
еще усилие, и окончен будет труд Сизифа; но вырывается из рук его камень и 
с шумом катится вниз, подымая облака пыли. Снова принимается Сизиф за 
работу. 
 Так вечно катит камень Сизиф и никогда не может достигнуть цели -- 
вершины горы. 
 

Изложение 4 
    ПИГМАЛИОН 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
 
 Афродита дарит счастье тому, кто верно служит ей. Так дала она 
счастье и Пигмалиону, великому кипрскому художнику. Пигмалион 
ненавидел женщин и жил уединенно, избегая брака. Однажды сделал он из 
блестящей белой слоновой кости статую девушки необычайной красоты. Как 
живая, стояла эта статуя в мастерской художника. Казалось, она дышит, 
казалось, что вот-вот она двинется, пойдет и заговорит. Целыми часами  
любовался художник своим произведением и полюбил, наконец, созданную 
им самим статую. Он дарил ей драгоценные ожерелья, запястья и серьги, 
одевал ее в роскошные одежды, украшал голову венками цветов. Как часто 
шептал Пигмалион: 



 - О, если бы ты была живая, если бы могла отвечать на мои речи, о, 
как был бы я счастлив! 
 Но статуя была нема. 
 Наступили дни празднества в честь Афродиты. Пигмалион принес 
богине любви в жертву белую телку с вызолоченными рогами; он простер к 
богине руки и с молитвой прошептал: 
 - О, вечные боги и ты, златая Афродита! Если вы можете дать все 
молящему, то дайте мне жену, столь же прекрасную, как та статуя девушки, 
которая сделана мной самим. 
 Пигмалион не решился просить богов оживить его статую, он боялся 
прогневать такой просьбой богов-олимпийцев. Ярко вспыхнуло жертвенное 
пламя перед изображением богини любви Афродиты; этим богиня как бы 
давала понять Пигмалиону, что боги услышала его мольбу. 
 Вернулся художник домой. Он подошел к статуе, и, о, счастье, о, 
радость: статуя ожила! Бьется ее сердце, в ее глазах светится жизнь. Так дала 
богиня Афродита красавицу-жену Пигмалиону. 
 

Изложение 5. 
 
    ЭДИП И СФИНКС 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
 
 Великое уныние царило в Фивах. Две беды поразили город Кадма. 
Страшный Сфинкс, порождение Тифона и Эхидны, поселился около Фив на 
горе Сфингионе и требовал все новых и новых жертв, а тут еще раб принес 
известие, что царь Лай убит каким-то неизвестным. Видя горе граждан, Эдип 
решил избавить их от беды; он решил сам идти к Сфинксу. 
 Сфинкс был ужасным чудовищем с головой женщины, с туловищем 
громадного льва, с лапами, вооруженными острыми львиными когтями, и с 
громадными крыльями. Боги решили, что Сфинкс до тех пор останется у Фив, 
пока кто-нибудь не разрешит его загадку. Эту загадку поведали Сфинксу 
музы. Всех путников, проходивших мимо, заставлял Сфинкс разрешать эту 
загадку, но никто не мог разгадать ее, и все гибли мучительной смертью в 
железных объятиях когтистых лап Сфинкса. Много доблестных фивян 
пытались спасти Фивы от Сфинкса, но все они погибли. 
 Пришел Эдип к Сфинксу, тот предложил ему свою загадку: 
 -- Скажи мне, кто ходит утром на четырех ногах, днем на двух, а 
вечером на трех? Никто из всех существ, живущих на земле, не изменяется 
так, как он. Когда ходит он на четырех ногах, тогда меньше у него сил и 
медленнее двигается он, чем в другое время. 
 Ни на единый миг не задумался Эдип и тотчас ответил:  - Это 
человек! Когда он мал, когда еще лишь утро его жизни, он слаб и медленно 



ползает на четвереньках. Днем, то есть в зрелом возрасте, он ходит на двух 
ногах, а вечером, то есть в  старости,  он  становится  дряхлым, и, нуждаясь в 
опоре, берет костыль; тогда он ходит на трех ногах. 
 Так разрешил Эдип загадку Сфинкса. А Сфинкс, взмахнув крыльями, 
бросился со скалы в море. Было решено богами, что Сфинкс должен 
погибнуть,  если кто-нибудь разрешит его загадку. Так освободил Эдип Фивы 
от бедствия. 
 

Изложение 6. 
 
    ДЕДАЛ И ИКАР 
(излагается по книге Н.Куна «Легенды и мифы Древней Греции) 
Миф о Дедале и Икаре указывает на то, что уже в глубокой древности люди стали думать 
о том, как овладеть способом передвигаться не только по земле и по воде, но и по 
воздуху. Характерно, что величайшим достижением мифического  художника Дедала 
считались не его статуи и воздвигнутые им здания, а именно сделанные им крылья. Миф 
о Дедале создался в Афинах -- важнейшем центре торговли, промышленности, искусства  
и науки древней Греции. 

 
 Величайшим художником, скульптором и зодчим Афин был Дедал, 
потомок Эрехтея. О нем рассказывали, что он высекал из белоснежного 
мрамора такие дивные статуи, что они казались живыми; казалось, что 
статуи Дедала смотрят и двигаются. Много инструментов изобрел Дедал для 
своей работы; им были изобретены топор и бурав. Далеко шла слава о 
Дедале. 
 У этого-то великого художника был племянник Тал, сын его сестры 
Пердики. Тал был учеником своего дяди. Уже в ранней юности поражал он 
всех своим талантом и изобретательностью. Можно было предвидеть, что 
Тал далеко превзойдет своего учителя. Дедал завидовал племяннику и 
решил убить его. Однажды Дедал стоял с племянником на высоком 
афинском Акрополе у самого края скалы. Никого не было видно кругом. 
Увидев, что они одни, Дедал столкнул племянника со скалы. Был уверен 
художник, что его преступление останется безнаказанным. Упав со скалы, 
Тал разбился насмерть. Дедал поспешно спустился с Акрополя, поднял тело 
Тала и хотел уже тайно зарыть его в землю, но застали Дедала афиняне, 
когда он рыл могилу. Злодеяние Дедала открылось. Ареопаг присудил его к 
смерти. 
 Спасаясь от смерти, Дедал бежал на Крит к могущественному царю 
Миносу, сыну Зевса и Европы. Минос охотно принял под свою защиту 
великого художника Греции. Много дивных произведений искусства 
изготовил Дедал для царя Крита. Он выстроил для него и знаменитый дворец 
Лабиринт, с такими запутанными ходами, что раз войдя в него, невозможно 



было найти выхода. В этом дворце Минос заключил сына жены своей 
Пасифаи, ужасного Минотавра, чудовища с телом человека и головой быка. 
 Много лет жил Дедал у Миноса. Не хотел отпустить его царь с Крита; 
только один хотел он пользоваться искусством великого художника. Словно 
пленника, держал Минос Дедала на Крите. Дедал долго думал, как бежать 
ему, и, наконец, нашел способ освободиться от критской неволи. 
 -- Если не могу я, -- воскликнул Дедал, -- спастись от власти  Миноса  
ни сухим  путем, ни морским, то ведь открыто же для бегства небо! Вот мой 
путь! Всем владеет Минос, лишь воздухом не владеет он! 
 Принялся за работу Дедал. Он набрал перьев, скрепил их льняными 
нитками и воском и стал изготовлять из них четыре больших крыла. Пока  
Дедал работал, сын его Икар играл около отца: то ловил он пух, который 
взлетал от дуновения ветерка, то мя  в руках воск. Мальчик беспечно 
резвился, его забавляла работа отца. Наконец, Дедал кончил свою работу; 
готовы были крылья. Дедал привязал крылья за спину, продел руки в петли, 
укрепленные на крыльях, взмахнул ими и плавно поднялся на воздух. С 
изумлением смотрел Икар на отца, который парил в воздухе, подобно 
громадной птице. Дедал спустился на землю и сказал сыну: 
 -- Слушай, Икар, сейчас мы улетим с Крита. Будь осторожен во время 
полета. Не спускайся слишком низко к морю, чтобы соленые брызги волн не 
смочили твоих крыльев. Не подымайся и близко к солнцу: жара может 
растопить воск, и разлетятся перья. За мной лети, не отставай от меня. 
 Отец с сыном надели крылья на руки и легко понеслись. Те, кто видел 
их полет высоко над землей, думали, что это два бога несутся по небесной 
лазури. Часто оборачивался Дедал, чтобы посмотреть, как летит его сын. Они 
миновали уже острова Делос, Парос и летят все дальше и дальше. 
 Быстрый полет забавляет Икара, все смелее взмахивает  он  
крыльями. Икар забыл  наставления отца; он не летит уже следом за ним. 
Сильно взмахнув крыльями, он взлетел высоко под самое небо, ближе к 
лучезарному солнцу. Палящие лучи растопили воск, скреплявший перья 
крыльев, выпали перья и разлетелись далеко по воздуху, гонимые ветром. 
Взмахнул Икар руками, но нет больше на них крыльев. Стремглав упал он со 
страшной высоты в море и погиб в его волнах. 
 Дедал обернулся, смотрит по сторонам. Нет Икара. Громко стал звать 
он сына:  
 - Икар! Икар! Где ты? Откликнись! 
 Нет ответа. Увидал Дедал на морских волнах перья из крыльев Икара 
и понял, что случилось. Как возненавидел Дедал свое искусство, как 
возненавидел тот день, когда задумал спастись с Крита воздушным путем! 
 А тело Икара долго носилось по волнам моря, которое стало  
называться по имени  погибшего Икарийским. Наконец прибили его волны к 
берегу острова; там нашел его Геракл и похоронил. 


